
Auxeotius van Sirie 

1. Auxentius van Sirie: Troparia 

Teks: Vita Auxentii 

1T-rwx0c; Kal n€VflC; 
UJ..LVOVJ..LEV C1€, KUpl€" 
~a 1:&3 noo:p~ 
~a-r&>vl.&>, 

5 ~a 1:&3 ayiq> nvruJ-Lat:l, 
1:&3 MAilaav-rt Bta -r@v ~@v. 

}.:-rpoo:uxl E:v oiJpavo'k; 
VJ..LVOV avan€J..LnOOOlV, 
Kal fv.J.E'k; ol -rTlc;; yT1c;; 

10 -ri)v oo{oXoyiav· 
ayto<;;. ayto<;;, ayto<;; K\Jpto<;;· 
nA~n<;; o oiJpavOc; 
Kal i) yTl 1:Tlc;; ~r,<;; C10V. 

~rv .. uovpy€ n6:v-rwv, 
15 Elna<; Kal €yEvvft9TlfJ.EV, 

E:V€1:€lAw Kal €K-ria9Tlf.J.Ev· 
np6a-rayJ..La €9ov 
Kal ou nap€A€Va€1:at· 
a@-rEp, EuxaptC11:oVJ..LEV om. 

20 K\Jpt€ -r@v Bvv6:J..LEWV, 
€na9E<; Kal av€0'1:T1<;, 
~9n<;;Kat6:V€A~9r,<;; 

€pxn Kp1vat KOOJ..LOv· 
olK1:€lpT)O'OV Kat O'WaOV fv.J,Ci<;. 

25 'Ev ~vxn 1:€9ALJ..LJ..LEVTI 
npoanin-roJ..L€v om 
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Kat &OJ..L€96: O'OV, 
O'W1:€p 1:0V KOO'J..LOV" 
cru yap € t eEOc; 
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30 'tWV jJ.€'taVOOVV'tWV. 

6 Ka9fljJ.€V<><; €nl 'tWV X€po~ljJ. 

Kat 'tO\x; OVpaVO\x; avol(ac;· 
0Uc't€lpll0'0V KaL O'WaOV iy..&.fu;. 

'AyaUliia9€, 
35 BiKatot, €v Kvp~. 

npEal}ruoV'tE<; \m€p fy.J.@v· 
OO(a O'Ol, KVpl€, 
6 9E(x;; 'tWV ayiwv. 

Vertaling 

Arm en behoeftig 
besing ons U, Here: 
Ere aan die Vader, 
ere aan die Seun, 

5 ere aan die Heilige Gees 
wat gespreek het deur die profete. 

Leermagte in die hemele 
stuur 'n himne omhoog, 
en ons op die aarde 

10 die doksologie: 
Heilige, heilige, heilige Here, 
vol is die hemel 
en die aarde van u heerlikheid. 

0 Skepper van aile dinge, 
15 U het gespreek en ons is gebore -

U het beveel en ons is geskape -
U het bevel gegee 
en dit sal nie verbygaan nie. 
0 Redder, ons dank U. 

20 Here van die kragte -
U het gely en opgestaan -
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U het verskyn en opgevaar -

U kom om die wereld te oordeel -

Betoon medelye en red ons! 

25 Met verbryselde hart 

val ons voor U neer 

ensmeek U, 

Redder van die wereld. 

Want U is God 

30 van die berouvolles. 

U wat sit verhewe bo die Cherubs 

en die hemele geopen het -

Betoon medelye en red ons! 

Verbly julie, 

35 regverdiges, in die Here, 

en tree vir ons in -

Ere aan U, Here, 

die God van die heiliges. 

KOMMENTAAR 

Agtergrond 
Volgens die Vita S Au.xentii was Auxentius 'n Sirier van geboorte wat hom tydens die 

bewind van Theodosius II ( 408-450) in Konstantinopel gaan vestig het waar hy vir 'n 

wyle diens in die keiserlike wag gelewer het. Hier sluit hy aan by 'n groep 

invloedryke burgers wat hulle aan 'n gestrenge Christelike lewenswandel gewy het. 

Uiteindelik onttrek hy hom in afsondering na Bithinie. Op aandrang van Keiser 

Marcianus (450-457) neem hy deel aan die Konsilie van Chalcedon. Hy verwerf 

roem as 'n begaafde prediker en in sy sel op die berg Oxia ontvang hy talle pelgrims. 

Een vir een bedien hy hulle van raad en leer hulle om eenvoudige troparia wat uit 

twee of drie frases bestaan, te sing. Soms het die pelgrims 'n koor gevorm en dit vir 

ure aaneen saamgesing. Pitra (1876: xxiii) het die troparia van Auxentius- trouens 

die enigste troparia uit die vyfde eeu - wat in die Vita Au.xentii voorkom, in 'n himne 

omskep wat uit sewe strofes bestaan. Volgens die Vita Au.xentii was elke troparion 

'n kort gebed wat Auxentius tussen die verskeie dele van sy boodskap aan die 
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pelgrims gevoeg het. Dit stem natuurlik ooreen met die liturgiese gebruik om 'n 
kort himne na elke strofe van 'n psalm te sing. 

Struktuur 
Hierdie himne val in drie dele uiteen, te wete: 

1. 'n doksologie (1-13); 

2. 'n belydenis (14-19) met doksologiese elemente wat afgesluit word met 'n 
danksegging (19) 

3. 'n gebed (20-38) met belydeniselemente (veral in 20-23), met 'n exlzortatio of 
aanmoediging (veral in 34-36) en 'n doksologie in die laaste twee reels (37-38). 

Interpretasie 
Terwyl die eerste strofe (1-6) van hierdie himne in geheel gewy word aan diegene 
(in die geval die armes en behoeftiges) wat op aarde die lof van die Drie-eenheid 
besing, word die tweede strofe (7-13) in beslag geneem deur 'n kontras tussen die
gene wat in die heme/ en die gene wat op aarde God Drieenig loof. Die. hemelse 
leer-skare (7-8) staan kennelik in teenstelling met die mens op aarde (9-10). In die 
twee slotreels (12-13) word die hemelse en die aardse egter met mekaar verbind 
danksy nAflPTI<; 6 oupav6c;; Kal.,; Yfl 'tfl<; 00~11<; CJOU. Danksy die trinitariese 
doksologie wat sowel in strofe 1 (OO(a ... OO(a ... OO(a ... , 3-5) as in strofe 2 (aytoc;, 
aytoc;;, aylO<;, 11 en vergelyk Jes 6: 3) voorkom, word 'n verdere verband tussen 
hierdie twee strofes gele. 

Die derde en die vierde strofe word gekenmerk deur 'n sterk belydeniskarak
ter: ~fli.J.lOupy€ mxv1:wv (14) kom in die Geloofsbelydenis van Sirmium voor; reel 
15-18 is moontlik 'n parafrase van ot' ou 1:a mxv1:a €y€v£'to in die Symbolum 

Nicaenum; rna9£c;; Kal cXVECTtfiC; (21) en EpX(lKp'lvaliCOOJ.LOV herinner aan na96vta 
Kal 't<X4>EV'ta, Kal avaa'tcXV'ta ... Kal ncXAlV EpXOJ..L€VOV J..L€1:cl 00~11<; KplVal ~Wvta<; 
Kal. V€KpoUc;; in die Symbolum Nicaeno-Constantinopolitanum en aV£A~911<; (22) 
word in die vorm avaAflCI>9€v'ta in die Belydenis van Sirmium en die Symbolum 
Nicaenum aangetref. Danksy aw't€p, £vxaptcr'tOUJ..LEV crot in reel 19 word 'n 
oorgang bewerkstellig tussen hierdie strofe (str 3) en die gebed wat die res van die 
himne in beslag neem. 

Strofes 4 en 5 staan in 'n duidelike kontras tot strofes 6 en 7. In strofe 4 word 
dit wat Christus op aarde vermag het (sy lyding, opstanding, verskyning en 
hemelvaart) ter sprake gebring; maar in strofe 6 is dit kennelik sy mag in die heme/ 
wat benadruk word. Die twee strofes word egter aan mekaar gekoppel danksy die 
inhoudelike ooreenkoms tussen die eerste reel van die vierde strofe (Kupt€ 1:wv 
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5VVcl)J.€WV) en die eerste reel van die sesde strofe (6 Ka9iuJ,€voc;; rnl-r@v X€~4J.) 

en die feit dat olK-rdp11aov Kal a@aov fu,J.Cic;; in die slotreel van strofe 4 net so 

voorkom in die ooreenstemmende posisie in strofe 6. 

Die kontras tussen hemet en aarde wat in die eerste twee strofes voorgekom 

bet, word in strofe"s 5 en 7 weer teruggevind: In strofe 5 word Christus aangeroep om 

hom oor die berouvolles te ontferm; in strofe 7 word die regverdiges versoek om by 

Christus in te tree - 'n gedagte wat sterk in die post-Nikeense periode na vore tree. 

By wyse van die teenstelling tussen 9€6c;; -r@v J.L€1:avoouv-rov (29-30) en 6 9€6c;; -r@v 

aytwv (38) - wat kennelik nog verder op hierdie kontras tussen hemet en aarde 

sinspeel -word strofes 5 en 7 ook aan mekaar gekoppel. 
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